
Kis-Czell , igoi. I I I . évfolyam. 51, szám. V a s á r n a p , deczember 42, 

KIS-CZELL 
xf 

K Ö Z É R D E K Ű F Ü G G E T L E N Ü J S á G . 
Megjéten mieden vasárnap. Jelige: >Küzdelem az igazságért !< 

• .' f > 

Egy é « e . . . 8 kor. 1 Negyedé™ ê . . 2 kor. — 61. Felelős 
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Karácsony napján. 
(Cz. M.) Hosanna in excelsis Deo! 

Et in terra pax homíhibus bonae volun-
t a t í » ! — 

Dicsőség az Istennek az é g b e n ! Bé
kességes, jóakaratú, emberekne^ a földön! 

Ezen szózat" hangzik karácsony jnap-
ján napkelettől,, napnyugatig, hova csak 
az elme elhat é s a gondolat elröppenhet. 
A' bűnös magába tér s visszahangozza a 
milliók e szózatát; ezt csicsergi öntttdat-
lauul is a lombjaitól megfosztott magas fa-
tétejében a hidegtől dermedező madárka; 
ezzel, köszönti egymást el lenség, jó barát, 
rokon, szülő é s gyermek. 

' Ott nyugszik egyszerű jászolban a 
Megváltó, kinek az első liosannát a jám
bor bethlehemi pásztorok zengték, de 

jijkjakról^csakhamar elkapták a boldogított 
népek milliói e dicshymnust. 

Ti , kiknek lelke felfelé vágyik, hol 
a teremtő erő a magasságban lakozik; ti 
kiket Isten müveinek szemlélete é s vizs
gálata elbájol, jöjjetek e jászolhoz é s 
figyeljetek szavaimra! 

Figyeljetek ti is, kik nem részesül
vén még e szent élvezetben, szükségét 
é o i t e k jinnak^ hogy a-goudoIut;.űiszágá-

•f TÁRCZA. W' 
Lsgyőzhstetlea akadály. 

(Folyt, es Tése.) " ~ 

A szoba homályos volt, az egyetlen világos 
pont a lámpának a plafonra vetett körfényc. 

"Egyszerre c s a k t u d t a m , hogy Lucián velem 
van és hogy sir. 

Nem tudom, hogy ekkor értettem-c meg, 
hogy megkell halnom, vagy hunarabb, a nap 
folyamán hallottam-e. De emlékszem, hogy fér
jem a kezemet fogta és hogy kör.yei omlottak 
rá; és halkan — mert a hangom igen gyenge 

- volt és az eszem is igen kalandozott — próbál
tam Őt vigasztalni. 

Erre a z Önuralomnak a végs<3 árnyéka is 
'lefoszlott róla, karját a nyakam és fejem alá 
lopva sírva könyörgött Istenhez, hogy kímélje 
meg az é etemet, vagy vegye el az Övét is, ha 
már nekem megkell halnom. 

Homályosan emlékezem, hogy egy i/.ben 
azt kérdeztem tőle, hogy .Meddig ?• — tudni 
szerettem v o l n a , hogy meddig tart, amíg elek : 
Valahogy megértettem, hogy már c s a k egy óráig 

. élhetek. v 

^ Lucián a r c z a sápadt volt ésvonaglott ; 
magánkívül kellett leimie, különben nem lehelte 
v o l n a , amit tett. A láz alatt morfint adtak és 
egy Üveggel ott állott az. á g y mellet a z asztalkán. 

nak tiszta levegőjét szívjatok; ti kiknek \ sát és vezérli szállongásaiban azon paránvt 
értelme nemes eredetének ösztönei által!is , melyet alig vagyunk képesek & vil 
izgattatva kutat é s nyugtalankodik! 

Legfőképeu-figyeljetek ti, kik mind
eddig a világ gondjai és mindennapi 
szokásai által leiíyügözwT^Telekben soha
sem emelkedtek azou tömeg színvonalán 
felül. i^ely csupán tenyész ik; T i , kik 
napjaitokat e lmélkedés é s gond nélkül 
é lvén le, az emberi" "természet légneme
sebb tehetségeinek használatit é s talán 
még lételét sem ismeritek! 

Jőjjetelt és_ lássátok ^zoir magasztos 
képet, melyben annyi nagyság-és értelem 
nyilatkozik ; azon élő képet , me^fblytono-
san szól a szivhea é s lélekhez, mely 
pazarul osztogatja egyiknek a~Világossá-
got, a másiknak pedig a- legédesebb gorj^ 
dolatok mjndeu buját! .' .«? ^ 

Ott nyugszik az egyszerű jászolban 
egyszerű pásztoroktól körülvéve a leg 
magasztosabb forrás, mely a boldogság 
kincses hazáját számunkra, az egész em
beriség javára megnyitotta —- a Meg
váltó ! r-

Ő őrködik minden léiiy^ születésén s 
életüknek minden változatai fölött Az ő 
keze igazgatja a napnak, a nagyság é s 
szépség ezeu^-fényeá^^ymbolwHának járá-

gosság hullámzataiban úszkálva meglátni. 

~* ̂ ,-Nézz körül gyarló ember a szeretet 
ez. ünnepén, hogy találsz-e talpalatnyi 
földet, a melyen ne volna a -mai napon 
pompázó disz ? Találsz^e gyűlölködő szi
vet, mely megbocsátásra készséget uem 
mutatna? -

Bizonyára egyet sem ! s bár ez öröm 
csak ideig-óráig tartó, de e perezben, a 
szeretet lefegyverzett mindent s az em
beriség egyesül szivben-lélekben a jászol
nál, a szeretet közös forrásánál. 

t Sok mulandó árnyék kisér bennünket 
melyek tanulmányainak terét is sokszor 
elhomályosítják. Lelkünk "a bizonytalan
ságban bolyong, ha a jövendő élet számára 
fentartotí t i tkokatfürkészazükr^-De .ne 
csüggedjünk! A homály el fog tűuni, a 
bizonytalanság vége t ér ott, ahoi•• magas 
és szent végzet várakozik reánk s ahol 
gyémántnál fényesebben »agyog azon élő 
és tiszta világosság, mely a balhatatlanság 
lakát elözönli é s a szeretet forrásához 
vezet. 

Boruljunk a jászolhoz s a jámbor 
pásztorok tiszta lelkével sóhajtsunk fel: 

——Glori -in~excehíis"BcTr! ^ — ~ 

Hallottam, amintférjem mondja, hogy nem ereszt 
egyedül, hogy nem válunk el, hogy cjyütt me
gyünk az ismeretlen útra. mint ahogy együtt 
voHunk a földön. Azt feleltem nckj, — mcja 
zavaros volt előttem minden — azt mondtam 
n e k i : Mit beszélsz Lucián? nem hallom jól, mit 
mondtál. — Azt felelte: — Veled vagyok sze
relmem ; együtt lépjük at az uj é le t" krtwö'bét 1 

Qdajött és mellém vetette magáfTsS^gyra. 
Mikor megcsókolt éreztem a mofium szagát á' 
száján. Egymás mellett' pihentünk egy közös 
vánkoson, én csendesen feküdtem, a lámpa r c i 
megő fényét bámulva a fejem felett, ^éría^reha 
Lucián jobban liYngához szorított és megcsókol-
tuk egymást. A lámpa fény ^fantasztikus, formákat 
vetett a falra. Elálmosodtam és Lucián hangja, 
ha beszélt, mind messzebbről hangzott. — Együtt 
megyünk, vájjon hova jutunk ? — mondja. Jyi 
felelni szerettem volna neki. de igen fáradt vol
tam és a fény kialudt a talon* - - *" ~ 

Mikor magamhoz tértem, másik szobában 
voltanvés kértem, hogy férjemet küldjék be ]róz- j hogy vallomásom teljes legyen. Olyan napokon, 
zám. Azt'mondták, hogy kénytelen volt hirtelen mint -a ̂ inai voltf amikó-.a levegő enyhe és" as 
elutazni, dc hogy néhány -nap múlva visszajön. ; embc-rck az utczan boldogoknak látszanak és a 
Azt is hozzátették, hogy betegségem .forduló- • f a k frissek és zöldek, midőn kocsizni megyek 
pontjín csodálatos módon jutottam keresztül,viiycnkor ugy érzem, hogy kellemesebb élni. 
an i k o r már feladtak minden reményt és hogy^A' szép világ díszbe öltözik a számára és én 
most már meggyógyulák. . (elégedett Vagyok. Ő meghalt, hogy velem hál-

En figyeltem arra, amit mondtak és cmlé- j ( J n és én elégedett vagyok lvég világosan beszélek? 
kezni próbáltam. ^ .— j A jaszint illata teljesen elkábított— jóéjszakát. 

; Később a nap toiyá^aán magamra hagytak-"-.: ' 1 

és én különös zajongást halluítam a' házban és 
az ablakon keresztül, Lucián koporsóját láttam 
levinni ü lépcsőn. 

Ün csodáija, hogy ez a látvány meg nem 
ölt; én magam is csodáltam. De nem ölt m e g , 
és most már tudja ön, hogy miért nem fogok 
többé sohasem férjhez menni A sors kegyetlen 
róniája ugy akarta, hogy férjem Lucián egyedü 

tegye meg a nagy, utat én előttem és én érzem, 
logy azóta- folyton vár. Szeretem azt is hinni,, 

hogy neki, akinek az örökkévalóság az időmé
rője, cz á néhány silány esztendő nem tetszik 
olyan hosszuirak, mint nekem. 

Miért, ha olyan fárasztónak találom a ké
sedelmet, nem tettem meg a z i , amit Ő tett és 
siettem utána- Megsúgom, hogy miért: mert 
nincs bátorságom, m e r t »f é I ck ." Igen őszinte 
leszek, ha szégyenemre válik ís. Nem a Vallásom 
lart^vissza tőle, mar kétszer kezemben volt a 
módja. — de féltem. 

Es még valami más ts, mert azt akarom. 



Kis-Czell, 1901. 

A páros viadal. 
A czívj^záczió leküzdte a középkot 

összes rémeit, csak egyet nem volt képes 
teljesen knWny : a páros viadalt. ,, 

Amikor az igazságszolgáltatást babonás, 
fel világosidat lan birák gyakorolták, amikor 
az emberi szenvedélyeket, haragot és boszu 
vágyat igazságból merített törvények még 
nem fékezték és amikor a tudós még sok
féle tévtanok békói alatt nyögött, érthető 
volt, hogy az igazság keresését vétkes 
könnyelműséggel istenítéletre bízták. 

• A sötét középkor zsarnok Ítélkezési 
módját rég elvetették. A haladás elsöpört 
minden kinzást, az igazságszolgáltatás a 
humanizmus törvényeit követi. Csak- a-pár
baj maradt kivétel. 

Talán elismerik-e még ma is jogosult 
ságát? Azt hiszik, hogy a jog é» törvény 
alapján Ítélkező biró nem orvosolhatja oly 
igazságosan a sérelmeket^-jjiintegy ostoba 
ólomgolyó? Oh, dehogy! Vagy igaz-e, 
hogy becsületes embe^ valamely rajta el 
követett sértést csak vérrel moshat le? És 
csakugyan elégtételt szolgáltai-e a párbaj ? 
Mind olyan kérdés, melyekje /^a~ józanul 
gondolkozónáki l i íggadtan' szemlélőnek a 
leghatározottabb „nem" mel kell válaszolni. 

rjj£- E kérdésekre igenlő választ csak az 
úgynevezett lovagias ember ad. Mert a 
társadalom azt a felfogást bevette és szen
tesitette s mert félnek, hogy lovagiasnak 
nem tartják a párbaj elől kitérőt; félnek a 
gyávaság vádjától, akik vélei'en. lábrata
posás miatt nem teszik szívesen koczkára 
eletüket, melytől a legtöbb esetben csatáduk 
boldogsága-ts -függ. Felnek, hogy a társa
dalomban többé szerepök nem jut^hogy 
mindenhonnan kikomplimentálják, kinézik 
őket, ha párbajra ki nem állanak. 

i E L L és V I D É K E Kis-Czell, deczember 22. 

Telit — amilyen abszurdnak is lát 
szik első pillanatra" — a- félelem ösztökli a 
legtöbbeket párbajra^ nem kell éppen 
gyávának lenni, aki kerüli~ a párbajt, de 
több, mint valószinü, hogy aki párbajozik, 
az léi" — fél a társadalom igazságtalan 
ítéletétől.' —• . I 

Innen van.Jiogy sokan, akik ákadé 
míkusan vitatkoznak a párbaj jogosultsága 
ellen, abban a pillanatban, amikor a* hely
telenül felfogott kényszerűség elé állíttatnak, 
nem késnek a lovagias elégtételszerzés és 
— adás módját elfogadni. 

Mert uri dolog ám a párbaj. Becsü
letes lehet mindenki, nem nagy virtus. 
Hanem lovagiasnak lenni, az már a becsű 
létnek finomabb megkülümböztetésére vall 
Nem lopni, nem csalni, azt a paraszt is 
tudhatja. De a legkisebb, sokszor csak kép
zelt sértésért véres elégtételt csak az 
szerezhet magának. S ki nem akarna ma 
ur lenni ? 

. Hogy az iirhatnámság legfattvubb haj
tása a párbaj,; vitatni alig lehet. De ha már 
az urliatnámság napjainkban annyira elter
jedt, miért nem gondoskodunk, hogy humá 
nusább módon elégítsük kí. 

Nem tartjuk elegendőnek, h'ogy a 
párbaj ellen inditott és indítandó* akcziókat 
az úgynevezett társadalom kezdeményezi. 
Látjuk és tapasztaljuk, hogy ennek meg
felelő foganatja nincs. Az arisztokracziának, 
a főuraknak kellene a párbajt kárhoztatni 
é s . akkor egyszerre vége szakadna a sok 
haszontalan vérontáshak. Mért ha a közép 
osztályú férfiú . hivatkozhatnak arra, hogy 
egyik-másik nemzeti kaszinóbeli gróf, vagy 
báró megtagadott egy.—kihívást, sokkal 
hamarább ütne a párbaj végórája, mintha 
ezer bölcs tőrül-hegyire megmagyarázza 
annak helytelenségét. . 

Rab vagyok én . . . 
Rab vagyok én, négy fal között szenvedek 
Vigasztalást immár sehol sem lelek, 
Reményeim füstként szállnak el messze, 
Bánatomban árva vagyok. 
Enyhet, vigaszt nem találok, 
Szenvedéstől megtört sajgó Bzivemre I -

* .-~ 
Barna leány búra hajtja a fejét, ' . . 
Kl-elfirjn bánatosan keservét, 

"betke elszáll messze .földre keletre, 
Hol hánatál meghallgatja. 
Titkon súgva visszaadja: 
Hón szerető barim ifjú szerelme. 

Fecske madár vissznszállott a házra. 
Nem fáradt el messze úttól n szárnya, 
.Bekopogtat 11 barim lány ablakán, 
Ut hozom nz üzenetet, 
K/t kUldte a rali kedvesed: 
„Tied vagyok, el nem hagylak szép barnám 1" 

CM. A/. 

Karácsony ests. 
Tél-van, a télben karácsony! Az Isten a 

leghidegebb időt vatasztá, hogy megszüléssé az 
emberiség iránt legmelegebben érző szivet. A 
gyermek, mint az agg, a férfi mint a' nő, meg
ható érzelemmel várja a tél jeges kebeléből ki
kelni karácsony sugaros ünnepét, A gyermeket 
gondos szülői által előkészített örömek, várjak 
és oltják ez ünnep emlékét tisztán érző ártatlan 
szivébe, mely évről-évre nő s megszenteltetik ott 
az áhítat szent malasztja által. Az ífj u karácsony 
ünnepét, mint jövőjének útjában egy-egy még
pihenő (énycs pontot üdvözli, az agg múltját 
látja újraszületni benne s mig emlékezete vissza

varázsolja ifjú korának kedves ismerősök körében 
töltött karácsonyjait. emlékezetének e • ragyogó 
köntösében újra ifjúnak érzi magát. 

A szél.fütyöl, a fak száraz"galyat^egymást 
csapdossák, az erdők favázai . csatát vívnak, A 
hó tündér Kiharparipáján ül és fehér"* uszályát 
hegyen völgyön végighúzva széthinti foszlányait, 
zúzmarát lehel a fákra- s ajka virágának csíkjai 
jéggé fagynák az ablakok üvegcin. Mirc'megjA az 
est, felnő fátyolt vou a holdvilág elibe, hódun-
naba burkolja a földet és eltakarja a szekér-
nyomokat, mintha mondaná: maradjon most 
mindenki övéinél, nagy ünnepe ez az évnek, 
töltse azt minden ember szeretettjei közt, meleg 
kebel, TríCLCg kályha mellett, égő szemek és égő 
gyertyák fényénél ; ölelje meg nejét, szorítsa 
keblére gyermekeit és csókolja meg szülője kezét*. 
Hz az ölelés, .ez a szorítás, ez a csók ünnepi 
ölelése, ünnepi-szorítása, ünnepi csókja a szívnek, 
egy édes emlék viráginagva hull kebleinkbe, 
mely minden karácsonykor újra és újra fog kivirulni. 

Oh, mily boldogok vagytok ti , kik ezt te
hetitek, kik kedveseitek kezét sziveitekhez emelve 
a nyugalom, a megelégedés, a szeretet gyógy-
bai/samál éldelitek édes családi körben ; dc azok, 
kiket a sors viharja' a fagyos éjszakába laszitott, 
kiknek a tépett szitf/meleg helyett mérget cse
pegtet keblébe ét ki életétől szokni akarván 
jártalan utakon, , crd*Ók mélyébe téved s a 
farkasok orditása közé vegyül fájdalmas jaja: 
oh ! gondoljatok az ilyenekre is, kik éppen ugy 
emberek, mint ti és meleg szoba helyett fagyos 
kétségbeesést nyertek Osztályrészül.. 1 

Imádkozzatok! Megkondult már a templom 
harangja, a gyertyák lángja magasan lobog az 
oltár körül, mint megannyi csillag, körülvéve azt. 

Németországban maga a c-ászár nyi
latkozott több ízben a párbaj ellen ; Angliá
ban a főúri körükből, az udvarból egészen 
száműzték a párbajt, amennyiben d r á k ó i 
rendszabályokkal lépnek föl a párbajvétfce-
sek ellen, Franciaországban is felette szi
gorúan büntetik meg a párbajvétséget, 
bárha ott ritkább a párbaj, mint nálunk, 
aminek magyarázáfármegtaláljuk abban a 
körülményben, hogy ott többnyire ví-tőrök-
kel párbajoznák. A vf-tőr pedig olyan fegy
ver, amelyik nem ösmerjrjegalkuvdst, mint 
például a lapos kard • vagy a pisztoly. A 
ví tőr a legtöbb esetben komoly bajt, ha
lált okoz s azért kétszer is megfontolják a 
francziák-es „csakugyan igen nyomós oknak 
kell lenni, hogy párbajozzanak. 

Nem képzelhetném el, hogy az az em
ber, aki felebarátját párbajban megölte, bár 
a törvény csak enyhén büntette meg, 
hogyan mentheti bűnét Isten és lelkiis
merete előtt. A bűnbánó gyilkost elítélik 
az emberek s Isten megbocsát neki, de aki 
párbajban oltja ki ellenfelének életét, annak 
ugyan 'megbocsátanak az emberek, ám 
nem lehet, hogy lelkiismerete megbocsát 
hasson neki. Mert megdönthetlen igazság, 
hogy emberélet kioltása bün, ha mindjárt 
az- tmiberek alkotta törvények és a társa
dalom nem is torolják meg érdem szerint. 
/ " T S ^ minthogy az igazság mindig győz, 
ha_-g.yozelme késik is, biztos, hogy a párbaj 
vétkes és rossz szokása se fogja magát tartani. 

Csak bátorság kell,<< hogy szembeszáll -
hassunk a társadalom félszeg felfogásával. 
Gyáva, aki fél a társadalomtól, mikor butit 
követel tőle. De bátor, aki kerüli a bünt, 
bárki bármit is mondjon. 

Sok drága életet, sok értékes munka
anyagot menthetünk meg a hazának, ha a 
párbajt kiszorítjuk társadalmi szokásainkból. 

a mindenséget, melyen az Isten lakik. Öltöztes
sétek fel a gyermekeket meleg téli ruhákba, 
fogjátok meg apátok karjait, és, segítsétek őt a 
menésben. IgeYî  igen. menjen a templomba a 
családapraja és nagyja, ifjú és vénje, vigyétek 
kcbleteikbe zárva az imádságos köhyvet*és iruád- . 
kozzatok: "oh. mert aifnyí imádkozni valója van 
a magyarnak! 1 H 

»Ha elzengett az áhítat éneke, ha az orgona 
végső hangja már csak bágyadtan rezg a templom 
ive-sete alatt, bocsássatok még egy könyörgő fohászt 
a;-: Úrhoz, azután fogjátok meg ismét apátok karját 
és gyermekeitek kacsóját, menjetek haza és 
hasson meg benneteket az a tudat, hogy a 
szent karácsony napja van. Szedjétek tehát le a 
karácsonyfáról a Csecsebecséket, osszátok ki 
azokat a gyermekek játszi életének édesítő Örö-" 
tnérc; hadd rakja mindenik vánkosa alá kedves 
kincsét és álmodjék felette, legyen-álma mindenik
nek, ami volt a kis Jézusnak: az emberiség 
szabadsága. ; „ • 

Igen, Ők már alszanak, ajkukon az üvösség '~ 
ártatlan angyala mosolyog, keblükben a gyermeki 
megelégedés kedves érzete és fejük alatt az édes' 
karácsonyi ajándék. Szülők csókoljátok ,mcg 4a 
gyermek rcdőtlen homlokát s legyen e csók, e 
szülői csók enyhítő szellő az egész életen át, 
mely a lioinlokróUovakcrgcssc a keserűség boruját. 

És most menjetek aludni ti. is, de még * 
egyszer gondoljatok a boldogtalanokra, ez a 
gondolat imádságként fogamzik meg az égben, 
hol most örömünnepet ül az Ur és az angyalok 
kara, mert megszületett az emberiség megváltója, 
a szabadság apostola, az Isten küldöttje, Jézus 
Krisztus : ma karácsony-napja van -
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H Í R E K . 

Karácsony. 
Angyal lebeg látatlanul : 

: ... Karácsonykor a szöbábái), ' ^ -
Áldást hozott, menyből hozta. 
Édes öröm a nyomában. 

.Szeressétek híven egymást,* í v - • 
A jó angyal ezt suttogja 1

 e 

,Duló csata, zordon vihar" 
,A,lelketek el ne rontsa!" • 

Karácsonyfa, hitnek fája, 
Regél sokat, regél szépet, 

-. Mécseiből szent áhítat, 
Boldogságnak fénye éled. 

Rogyásig telt ágak körül ' • 
Gyermekserég ragyog, nevet, 
üdvösséges szeht karácsony, 

• Legyen áldott a te neved I - • 
-1-euyö Miirlon., 

— O l v a s ó i n k n a k , lapunk barátainak, 
ismerőseinknek c-.s jóakaróinknak, vala
mint munkatársainknak, boldog karácsonyi 
Ünnepeket k ivál tunk. V. . -. ' 

. — Lesz fürdísnk. A : vasutasok jóvoltából 
.Kis-Czell még is'•kap közfürdőt, még pedig a 
legmodernebb kivitelben. Mint. halljuk a fürdő 
felépítéséhez még a- télfolyitmán hozzá fognak. 
A fürdőépületben lesz gpz-kád és villanysugaras{ 
fürdő A fürdő alapjavára a vasúti alkalmazottak 
január hó folyamán nagy szabású tánezvigalmat 
rendeznek. Ez ügyben csütörtökön este látogatott 
gyűlést tartottak. 

— Restaurátió. A vármegyei tisztújítás, a 
kormánypárti. sajtó szerint az utolsó (?) (Mi nem 
hisszük el Szerk.) csütörtökön ment végbe Szom
bathelyen Reiszig Ede főispán elnöklete mellett. 
A törvényhatósági bizottság tagjai nagy számmal 
vettek részt a tisztújító .közgyűlésen. A gyűlés 
rendkívüli élénk érdeklődés mellett vette kezde
tét. Az alispáni állásra, mint az külömheu már 
hónapokkal előbb köztudomású dolog volt, egy
hangúlag dr. Bezerédy István h. alispánt válasz
tottak meg. A legnagyobb érdeklődést terrfiesze-

. teseti a főjegyzői állás betöltése keltette. A fő
jegyzőt állásra tudvalevőleg két pályázó volt. 
Herbst Géza~3í\ kőszegi főszolgabíró és Mester-
házy Gedeon dr. sárvári szolgabíró. Mindkét 
pályázd mellé hatalmas párt tömörült és a végső 
perczig nem lehetett tudni, melyik lesz a győz
tes-- A beadott szavazatok össze számlálása után 
fitTit vsak ki, hogy Herbst Géza dr lett a győz
tes, ki -13 szavazat többséget nyert Mesterházy 
ejleiiélien s igy Herbst lett Vasinegye főjegyzője. 
Első aljEgyzóVJhVHórvátn ijezsov másad aljegy
zővé l'atay Ferenczet, harmad aljegyzővé ülr. 
Kiss Emilt, negyed aljegyzővé Guáry Emilt, 
tiszti Ugyészszé Somogyi Miklóst, pénztárossá 
Scheffer Lajost- -ellenőrré Szilágyi Eereirczet 
választották meg. Árvaszéki elnök : Török 
Ferencz lett. Nem csekély meglepetést kel
tett még a tisztújító közgyűlésen a szombat
helyi, főszolgabírónak, a régi pasa főbírók minta
képének : Bozzay Gáspárnak kibuktatása. Bózzay 
helyére Szakónyi István, I-ső megyei .aljegyzőt 
választották meg szombathelyi főbírónak. Kis-, 
czelli főbíró lettt "Jakab Bódog eddigi főszolgá-j 
bíró; szolgabíró: Szabó Péter eddiji szolgabíró., 

— Panaszkönyv. Általános a panasz Kerné-1 
nesalja gazdakozönsége körében amiatt, hogy.a 
kis-czelli és jánosházai sertés piaez már 1 ! 
év óta levan zárva, illetve Ausztriába az állító- • 
lúgos sertésvész miatt, sertéseket nem szállíthat.. 
Illetékes helyről szerzett info'rmátiónk alapján | 
jelenthetjük, hogy Vasvármegye területén, rég 

olyan kedvező ez állategészségügy, mint volt 
mostanában. Kemenesaljáin már hónapok óta. 
hire pora sincs semmi néven nevezendő sertés 
l'ttegségnek s mindennek Üáézárn ugy a János-
liúzai, mint a kis-czelli sertés piacáról- tilos 
Ausztriába sertéseket szállítani; A szent gothánli 
és a felsö-eóri piaczokról. már szabad .a- bevitel 
Bécsbe, pedig mindkét járás területén nagyobb 
aránya volt a sertésvész, mint a kis-czelli Járás 
területén. Elvárjuk az illetékes hatóságoktól, 
hogy ez ügyben sürgősen intézkedni fognak, 
amit méltán elís várhát a járás gazdaközousege. 
tőlük. " ." . 

-— Rossz utak. Általános a panasz a közön
ség körében, hogy a városhavezetó utak, a 
pápa—vath—mersei ut az alagutnál és a teme
tönéi, vagyis a tűzoltó-ligetnél rendkívüli rossz 

állapotban van és ez utakra a legfőbb iitesinálón, 
a.jó Istenen kivül. alig gondol valaki Talán az 
illetékes hatóságoknak mégis csuk kötelességük 
volna ez utakat Jókaiba lielyeftni és tartani. 

— Nőegylet! -bál. Az .Erzsébet-nőegylet" 
saját pénztára javára a jövő hó 11-én hangver
sennyel egybekötött tánezvigalmat rendez. A vi
galmi "bizottság időt és fáradságot, nem Ismerő 
btizgaloirotfid igyekszik az estély lenyes erkölcsi 
és anyagi sikerét biztosítani. Az előjelekből ítélve 
a közreműködők és az Ízléssel összeállított prog
ramra minden pontja elég biztosítékot nyújt az 
e.lőlegzett reményre és maradandó emléket; fog 
képezni, az idei bálok sorozatában. Az .Erzsébet-
nőegylet" báljának műsora a következő: Kelol
vasás ; tártja: Sümegi Vilmos újságíró, a „Ma
gyarország" napilap kiadóhivatalának főnöke. 
Spanyol tánezpk Moszkoroskytól,: zongorán elő
adja Bóschán. Gusztávné urnö. Ária az. .Afrikai 
nóhól" Mayerbeertól; énekli Schleiffer Ignáczné 
Űrnő. Schétie de Ballet Bériol; hegedüli előadja 
Qm'ttner Iguáézné úrnő : zongorán kiséri Wert-
heinier Zs. 'ur Komikus magálijeletiet kuplékkal; 
előadja Nagy Imre, a györjLszintársuIat tagja. 

— Egyleti élet. Az .Iparos Ujak Önképző
köre" a mult vasárnap tartotta alakuló közgyü.-. 
lését a .Korona" szállodában. Az ifjúság teljes 
számban jelent meg az alakuló gyűlésen s mind
végig élénk érdeklődéssel .kisérték a gyűlés 
lefolyását. Ez alkalommal az egylet tisztviselőit 
is megválasztották! Megválasztattak: Elnökül: 
Tóth József iparos. A elnökül: Németh Emil ke
reskedő. Pénztárossá : Yass József iparos.- Jegy-
zóül: Rózsa Sándor kereskedő AZ egylet január 
hó 1-én kezdi meg működését. Helyisége- a 
.Huiigária'-szállodában lesz.- . ' f . • 

A Szeht-Renedekrend gyásza A^ alábbi 
gyászjelentést vettük: A panonhalmi Szent-
Benedekremi tihanyi apátságának tagjai szomorú 
gzivvet'jeléntik szeretet 
Cz 
mázott 
haldokl 
deczember hó 15-én, d. e. IOV4 órakor, kora 5K-ik. 
szerzetesi élete 40-ik, áldozópapságának 33-ik 
évében tüilógüinökór okozta Itimultát. A boldo
gultunk hűlt tetemg4eifi hó-17-én az apátsági 
templomban reggeli !) órakor bemutatott engesz
telő szent misc-.-áldozat-tttán a tihanyi sírkertben 
fog nyugalomra-vitetni Tihany, l'.Kliróeczember 
15. Az örök világosság fényeskedjék neki I 

— Időjárásunk e héten egész tavaszia: 
hideg nincs, napokon át bőséges esőben volt 
részünk. Mire e sorok"--.napvilágot látnak, lehet, 
hogy ismét.' kemény, télies idő járja. 

— A vármegye lóavató bizottsága. A hon
védelmi miniszter leirata folytán Vasmegye te
rületére a jövő, 1902-ik év tartalmára a lóavátó 
bizottság a következőkép alakul meg. Szombat
helyi kerület. Szombathely várossal] és a szombat
helyi járással. Avatási székhely: Szombathely, 
Elnök:' Szeged}' György., becslók: Szabó Ernő, 
.Horváth Lajos éa Szabó -Sándor,. Állatorvos :-
Neusiedler Miksa. Kőszegi kerület. Kőszeg város-
Bal és a kőszegi szolgabírói janissal. . Avatási 
székhely: Kőszeg. Elnök: Ruppreeht Tasziló', 
becsiök: Őstör László. Fuehs János. Horváth 
György. Állatorvos: Kukuljeviez József Sárvári 
és kis-czelli -szolgabírói járással. Avatási szék-
helylyel: Sárvár Elnök : Szegedy Béla : becslök, 
Kiss Gyula. Végh Endre, Yido^ József. Állat
orvos : Kreika József.. K ö r m e n d i k e r ü l e t 
a körmendi szolgabírói járással. Avatási szék
hely : Körmend Elnök: báró Seebaeli Rezsó, 
becslök:, dr. Szakács Manó. Mező Gyula, Hetyey 
István. Állatorvos : Fodor Bernát. Vasvári kerület, 
a vasvári szolgabírói járással. Avatási székhely : 
Vasvár. Elnök: Bejczy Sándor, becslök": "Meller 
Henrik, Bolla György. Győry Lajos. Állatorvos: 
Lőwy -Gábor. Felsö-Eóri kerület, a felsó-eöri 
szolgabírói'janissal Avatási székhelyei: Felsö-
Eór. Elnök : Schmidt Ferencz, bécslök : Üelisen-
hotfer. János. KÖhler János, Wallner János. Állat
orvos : Rihtmann Győző. Szeiit-Gotthárdi kerület, 
á szentgotthárdi és nénietujvári szolgabírói járá
sokkal. Avatási székhely : Szent-Gotfhárd. Elnök: 
dr. Weiillieh Lajos, becslók: Hamheek Jófcef, 
Hambek Gyula és Wagner - Antal. Allatot' 
Rehnitzer Pál. Muraszombati kerület. V nitl 
Szombati szoíeahitói járással.. Székhely: MuFn 
szombat. Efiiiik : Slnkovits Kálmán, becslök, 
Wagner György. Sehweinhan.mer János, -Vratarits 
István. Állatorvos: RVchnitzcr Pál. 

— Hetipiaczunkon e héten gyenge" volt a 
forgalom, ami jórészt' a rossz esős időnek tud
ható he. Sertéspinczuukon kövér sertések élénk 
keresletnek- örvendenek. Árak ;í 1 —:íi2 Irt. UK) 
klgrammpnkiltt'éló súlyt értve. Jízzol kapcsolat
ban megemlítjük, hogy a legközelebbi hetivásár, 
tekintettel a karácsonyi ünnepekre, kedden lesz, 
csütörtök lrelyett. 

- • X Vis-czelli panama. A szpmbathelyi 
törvényszék a kis-czelli takarékpénztár bukása 
ügyében végtárgyalást e hó 23-ára tűzte ki. 

— Népkönyvtár felállítását tervezik N'emes-
Dömölköu. hol nemrég Bereez Gábor ev.' segéd
lelkész buzgólkodás.t folytán Olvasókör is alakult. 
A népkönyvtár javára január hó folyamán táncz
vigalmat is rendeznek. , 

— M é s z á r o s o k és hentesek v a s á r 
napi munkaszunete. A mészárosok és 
hentesek vasárnapi munkaszünete dolgában 
eddigelé eltérők voltak, a vélemények.. A 
kereskedelmi miniszter most egy" esetből 
kitolyóan kimondta, hogy a mészáros és 
hentesiparnál az állatok levágása, illetőleg 
íeszurása a megengedett elkészítés fogalma 
alá esik és igy munkaszüneti napon déli 
12 ig, illetpleg június és július hónapban 
délelőtt 10 óráig állatok levágása, íeszurása 
meg van engedve, történjék az bárhói, 
tehát akár a vágóhídon is. /~~~^> 

— Gyermekjátékok nagy választékban, ju
tányos áron kaphatók Spieier Edénél Kis-Czell. 

—.- Tanfolyam hibás beszédűek számára A 
vallás- és .közoktatásügyi miniszter f. évi 85715. 
sz rendelkezése értelmében a sikétnémák váczt 
kir. ojszv-iiu^zétében, a gyógypaedagogiai tanár
képzővel kapesTJhrtlian. a dadogók és egyéb be
szédhibákban szenvedők számára a jövő 1U02. 
év január 3-án beszédgyógyitú tanfolyam, nyílik. 
E tanfolyam öt, '"esetleg hat hónapig tart. Fel
vételt '"nyerhetnek rá mindkét nembeli hibás be- • 
széilü növendékek. Tandíj a tanfolyam egész 
tartamára "00 korona. Szegényebb sorsú hibás 
-beszédnek é tandíjnak csak felét fizetik, teljes 
vagyontalanság igazolása esetén pedig tandij-
mmtesigben részesülnek. Vidéki hihás beszédűek 

Kérteír tehát—a magad 
amit Jehet- Szives Ud-

S z e r k e s z t ő i ü z e n e t e k . 

G. G r N.-Magasi. A múltkor említett dolog 
e héten lett nyélbe sütve^reményiem, hogy 
kezeid közé jutott már. 
körében ritegtenni azt, 
vözlet I v _ 

X. ~Y. Helyben, Szives ajánlatát igen kö
szönjük, de mi nem fogadhatjuk el. Hatld házal-
jonaír csak kérjük, majd meglássa, mily c'íufos 
bukás lesz annak a vége. Teljesen igaza van 
önnek abban, hogy egyetlen-önérzetes embernek 
sem szabad egy-két ember -privát kedvteléséből 
magát orránál fogva vezettetni. Most pedig egy-' 
néhánnyal ugy lesz.—r. -

Futri Kata. Hegkaptuk, átolvastuk, némi . 
javítással u j évi számunkban hozzuk. Addigi , 
szives türelmet .kérünk. ; - • ' , - . 

Függetlenségi. A . szives bizalmat koszönjük., 
rajta leszünk, hogy azt mindenkor ki is érde
meljük. . 

M. L V.-Simonvi. A szives ígéretet igen 
köszönjük, azámituukb. ígéretére. 

Pályázati hirdetmény. 
Alólirott kórház igazgatóság a betöl

tendő gondnoki á lásra ezennel pályázatot 
hirdet. Felhivatnak a pályázni szándékozók 
hogy saját kezűleg irt folyamodványukat 
f. évi deczember 24-ig dr. Miskolczy Imre 
úrhoz, mint a kórház bizottság elnökéhez 
nyújtsák be. • • . ' -

javadalmazás egyenlőre évi 300 korona. 
Megválasztott tartozik az.irodai munkfkat, 11. 
m. könyvelést, levelezést, költségyetést s 
számadás elkészitését végezni és 1200 az*az 
egyezerkétszáz korona készpénzt, mint tiszti 
óvadékot letenni. -

Kis Czell, 1901. deczember hó 14-én. 
Kis-Czell-kemenes.djai közkórház 
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• K I S - C Z E L L -
Szentháromság-téren. 

„fius választék mindennemű porcgéllán-, majolika-, kőedény- és üvegtárgyakban 
tükrök, képek, kertek, álló- és Tiiggólámpák, evő-,' ivó- és mosdókészletekben, chjnai ezüst | 
evőeszközök, kenyérkosarak, süteménjtálak. bádog kézi- és fali lámpák és különféle 
arczkép-állványok. . ! • 

Azonkívül elvállal mindennemű épület üvegesmunkát, úgyszintén képek keretezését 
a legszebb kivitelben és legolcsóbb áron. 

•sr Franczia b a b á k nagy v á l a s z t é k b a n . ~aa 
A közelgő karácsonyra a tavalyinál sokkal dúsabb választékú 

r a . a g " 3 r g " 3 r e x m . e 3 s : 5 á , 1 : é l s : 
raktáromra különösen felhívom a t. közönség ügyeimét — 

Számos látogatást kér tisztelettel: . , - • -

Spieler Ede, K I S ezen. j 

Eladó 12 h á z h e l y 
# K I S - C Z E L L B E N . 

' V e n n i szándékozók bővebb értesítést 

n y e r n e k a tulajdonos 

Huchthausen Frigyesnél, 
3—3 K i s - C z e l l . 

Tűzifa- és kőszéneladás. 
T i s z t e l e t t e l értesítem a n, é. közön

séget, hogy a téli idényre nagy ráktárt 

t a r t o k : s z á r a z tűz i fából , a jkai , 
wiesi, kőf lachi és porosz k ő s z e 
nekből és a legjutányosabb napi árakon, 

bocsátonú-foígajoiiibá, . ' 

* . ..- ; T i s z t e l e t t e l >< 

(10—20) 

Altstädter Jóssaf 
K i s-C z e 11. 

Értesítés! 
H a l l ó ! H a l l ó ! 

^ F ű s z e r és csemege üzletem -„.kitér, 
jesztése czéljából a;készletemen levő ösz-
szes festék árut, kefe- és meszeló-áruf. 
rövid-árut. ugyszinte lakkokat, padló 
mázakat, kocsikenót. gepolajt. seprűket, 
vadáiz - tarisznyáltat, töltó - eszközöket 
fegyve-szijjakat. kézitáskákat, nyak. öve
ket leltározás előtt mé lyen l e s zá l 
lított á r o n árusitom ej. » 

Egyúttal megemlítem, hogy folyton 
készleten tartok a téli idény alatt min
dennemű hal konzervekét, csemege-sajto 
kat, kitűnő paprikás szalonnát, elsőrendű 
magyar pezsgőt, xfrjss\ teát, lejgobb ru
mot, hetenkint 2'szer friss virslit. 

Tisztelettel 

3-3 Németh Emil 
fűszer- és vegyeskereskedő. 

Szőllőoltványok 
szokványrai noségben. 

A legkiválóbb 4 2 bor- és csemegefajokban faj-
- .tisztán, teJjes jótállással. — * 

E l ő k e r í t é s 
j i Gieditschia csemeték és magvak. 

U r a d a l m a k n a k , községeknek három 
évi törlesztésre i s a d a t i k . 

Óriás tövisű,, igen. gyorsan fejlődő''sövénynövény 
\iz az egyedüli; melyből qly örökös kerítés ne
velhető pár év alatt,, rendkívül csekély kiadás
sal, melyen nemhogy emberj dc semmiféle' ál
lat, még az apró nyulak sem hatolhatnak át-. 
Minden rendeléshez rajzokkal ellátott ültetési és 
kezelési utasítás mcllékeltetík. Ezer csemete elég 
2 0 O méterre. Ára 8 frt 
I \ ; i n m i n _ O r i i a i jöTed-jlmet bissjsiW voltánál UIÖCS6D16I6K fogva.et.nek t e n y e s z t é - e számoa 
I / I V U U U U I V I U A . d „ A g b a n f t í D t o b b i i d f S b e n rtDfjln-

TÜl elterjedt ' v, t 

Színes .fénynyomatú főárjegyzék ingyen és bér
mentve küldetik inmdcn rendelési kötelezettség 
nélkül. Az árjegyzéken kívül még egy olyan 
könyvet kap ezzel, ki • azt czímére ingyen és bér
mentve kijldeni kéri, mert nincsen az—-arTiá.*; 
vágy család, ahol annak tartalmát haszonra ^fc 
fordítanák, varosoq, falun, pusztán, gazdag vagy 
szegény, családnál egyaránt. Igy még azoknak ís 
igen érdekében áll, kik rendelni semmit ftem 
akarnak, mert benne számos oly közlemények 
foglaltatnak, melyek mindenkinek nagy szolgála
tot tesznek. Czim: 
„Érmelleki első szöllöoltvány-telep. Nagy Gábor 
<6-20) Nagy-Kagya, u. p. Székelyhíd. 
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pálinka (sásborszesz) 

Vértes 
használatban á leghatáso
sabb; Feltétlen tisztasága kö
vetkeztében ugy kulsö, mint. 
belső használatra uiinden'eE-
előtt legjobban alkalmas, 
különösei) ís a.inost annyira 
kedveit gyűrő módszerre ' 

(massage) KitUuő :ikerrel 
használ-.atik köszvény, csúz, meghűlések eHen, 
bénulások, ficzamoknál. gyulladás- és kelésnél, to
vábbá a fejbőr-erősítésére, valamint a száj tisz
títására ; belsőleg gyomor-görcs, rosszullét,, fej-

h fajas, stb. ellen. Katonáknak, vadászoknak, turís-
, iáknak, levélhordóknak s általán sokat gyalog-
' lóknak nélkülözhetetlen. Valódi csak a mellékelt 
védjegygyei. Egy üveg 30 fill., 1 és 2 kor. Kap
ható Kis-Czellben t Hagy Gyula ur fiiszerkeres
kedésében, egyáltalán ott, hol plakátok a fenti 
védjegygyei láthatók, valanint közvetlen : 

VÉRTESI. Sas-gyógjsz. LagosoD. 

BBiBgarfiTäaiz^ ¡ B | | 5 g B | | 5 g 5 ] f^Br^f^afigafrasacniña ggy 

:. L e g o l c s ó b b és l e g h a t á s o s a b b t r á g y á z á s . 
A-Cséry-féle szemétfuvarozási és feldolgozási részvénytársaság által a főváros területén összegyűjtött 

~' r o s t á I t é s c o m p o s t i r o z o t t s z e m é t t r á g y a 
előnyös vdgyi összetétel és dús nitrogén,, phosphor és kálitartalmánál fogva ugy a• . '- . 

gabonafélék mint pedig szőlők trágyázásra kiválóan alkalmas. 
Az eddigi kísérletek eredményei bizonyítják e trágyaszer rendkívüli előnyeit. 

A szeméttrágya beszerzési ára nagy belértéke daczára olcsóbb, mint a természetes marhatrágya vagy bármily műtrágya. 
Részletes árajánlattal és' ismertető füzettel szívesen szolgál a kizárólagos eladással megbízott • . ' . 

MAGYAR KERESKEDELMI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
í - 3 B n d . p . t t . V,. Váni-Unit 32. 

Nyomatott a kiadó .Vörösmarty'-könyvnyomda és hírlapkiadó vállalat gyqrssajtóján Oevccscrbcn, 1901. 
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